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ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

Сорок четвертый год

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства

Ливана при Организации Объединенных Наций от б сентября 1989 года

на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства и в дополнение к нашим предыдущим письмам,

касающимся непрекращающейся израильской агрессии против ливанской территории, я, к

сожалению, должен Вас информировать о следующем:

1. В понедельник, 4 сентября 1989 года, в 02 ч. 10 м. утра четыре израильских

военных самолета совершили нападение на населенный пункт Мадждал-Балхис в районе

Рашейя, в результате которого было ранено четыре человека и разрушено одно здание.

2. В тот же день в 09 ч. 30 м. утра израильские оккупационные силы обстреляли

город Набатия и его окрестности, а также населенные пункты Кфарруман, Хаббуш,

Араб-Салим, Набатияфаука, Заутар Гарбия и Заутар Шаркия и окрестности Зебдина.

Обстрел Набатии продолжался до 14 ч. 30 м., когда на улицах этого города было много

гражданских лиц, 15 из которых были ранены, причем среди них были и дети. Большой

урон был причинен зданиям и имуществу. Обстрел возобновился во второй половине дня.

Этот новый акт израильской агрессии со всей очевидностью свидетельствует о

преступных намерениях израильских оккупационных сил, стремившихся к максимальному

числу жертв среди населения и избравших своей целью рынок, который в этот день

недели посещает особенно много людей.
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Правительство Ливана осуждает этот новый акт агрессии и обращает внимание

международного сообщества на то, что Израиль по-прежнему ни во что не ставит

резолюции международного сообщества. Всеобщую декларацию прав человека и

международные конвенции о защите прав гражданского населения во время войны, в

частности Женевскую конвенцию 1949 года.

Буду весьма признателен за распространение текста настоящего письма в качестве

официального документа Генеральной Ассамблеи по пункту 37 предварительной повестки

дня, а также документа Совета Безопасности.

Исполняющий обязанности Постоянного

представителя

Временный Поверенный в делах

Шауки ШУЭРИ


